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At the beginning of September, crowds of people will head to Sun Moon Lake in Nantou to participate in one of the world’s largest mass swims. Every year since 1983, masses of people swim 　(1)　 the Chaowu pier in Shuishe, the main village at Sun Moon Lake, 　(1)　 Ita Thao, an aboriginal village on the opposite side. Sun Moon Lake is Taiwan’s largest freshwater lake and a major tourist attraction. For safety’s sake, swimming in the lake is not allowed 　(2)　 any other day of the year. 
The Sun Moon Lake Mass Swim is 　(3)　 the biggest mass participation swim in the world.
　(4)　 this means is that it is not a race. Groups of 100-200 swimmers hop into the lake at timed intervals, 　(5)　 at 7:00 a.m. and finishing around 11:00 a.m. It is a 3,300-meter swim across the lake and it 　(6)　 most people 90-120 minutes to complete it. 　(7)　 they swim, they can enjoy the beautiful scenery of the mountains surrounding the lake. All types of people can register to swim,
　(8)　 the elderly, handicapped, and non-Taiwanese.
There are several measures in place to ensure the safety of the swimmers. Every participant must use a floatation device to make sure they won’t drown. The Nantou government has also 　(9)　 an underwater GPS system. Professional lifeguards help swimmers out in the first 100 meters, 　(10)　 to be the most difficult part of the swim. Finally, there is a color marker system so that lifeguards can easily keep an eye on the weaker swimmers.
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(　　)
1.
(A) both; and
(B) from; to 
(C) either; or
(D) along; with
(　　)
2.
(A) on
(B) at
(C) in
(D) for
(　　)
3.
(A) even
(B) so much
(C) most
(D) by far
(　　)
4.
(A) When
(B) What
(C) That
(D) Which
(　　)
5.
(A) starting  
(B) starts
(C) started
(D) start
(　　)
6.
(A) spends
(B) costs
(C) takes
(D) pays
(　　)
7.
(A) For
(B) Though
(C) As 
(D) Whether
(　　)
8.
(A) inclusive
(B) included
(C) inclusion
(D) including
(　　)
9.
(A) set up
(B) reached into
(C) applied for
(D) looked for
(　　)
10.
(A) knowing
(B) to know
(C) knew
(D) known

本期國內新聞為您帶來的是數千民眾準備參加即將來臨的日月潭萬人泳渡嘉年華「Thousands Preparing for Upcoming Mass Swim at Sun Moon Lake」，娛樂新聞則是談論2016年里約奧運「Discussing Rio 2016」。瞄準新聞邀您一起以國際語言看新聞，也請您繼續給予我們鼓勵與支持。
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	1.
upcoming [ˈʌpˌkʌmɪŋ] adj. 即將來臨的
2.
head [hɛd] v. 前往
3.
participate in 參與
4
pier [pɪr] n. 碼頭
5.
aboriginal [ˌæbəˈrɪdʒənḷ] adj. 原住民的
6.
tourist attraction 觀光勝地
7.
timed [taɪmd] adj. 定時的
8.
interval [ˈɪntɚvḷ] n. 間隔
9.
complete [kəmˈplit] v. 完成
10.
scenery [ˈsinərɪ] n. 風景
	11.
surround [səˈraʊnd] v. 圍繞
12.
register [ˈrɛdʒɪstɚ] v. 報名，登記
13.
handicapped ['hændɪˌkæpt] adj. 有肢體障礙的
14.
measure ['mɛʒɚ] n. 措施
15.
in place 在適當的地方，就位
16.
ensure [ɪn'ʃʊr] v. 確保
17.
floatation [flo'teʃən] n. 漂浮
18.
drown [draʊn] v. 溺死
19.
underwater [ˌʌndɚ'wɑtɚ] adj. 水下的
20.
keep an eye on 注意，照看
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1.
It takes most people 90-120 minutes to complete it.
→
It takes (+人) + 時間 + to VR 表示「做某事花（某人）……時間」，其中的It為虛主詞，真正的主詞是後面的to VR。若指特定對象時，可以在take後面加上「人物」。意思相近的句型為：
S + spend + 時間 (+ in) + V-ing.

2. 
All types of people can register to swim, including the elderly, handicapped, and non-Taiwanese.
→
S + V…, including + N 表示「……，包括……在內」，本句型另有兩種可以替換的同義句型：
(1) S + V…, inclusive of + N.　(2) S + V…, N + included.
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在九月初將有許多民眾前往南投的日月潭，參加其中一個世界最大的群眾游泳活動。從1983年開始，每一年都有大量的民眾從日月潭的主要村落水社朝霧碼頭，游泳到對岸的原住民村落伊達邵。日月潭是臺灣最大的淡水湖，也是一個主要的觀光勝地。為了安全起見，在一年當中任何其他的日子裡，都是不允許在湖中游泳的。
日月潭萬人泳渡嘉年華是目前世界上最大型的群眾參與游泳活動，而這也意味著這並不是一場比賽。從早上7點開始、一直到早上11點左右結束，由100到200位游泳者所組成的群體在定時的間隔裡躍入湖裡。這是一場橫跨湖面3,300公尺的游泳活動，而大多數人需要花費90到120分鐘的時間完成。當他們在游泳時，他們可以欣賞圍繞在日月潭周圍山峰的美麗景色。所有人都能報名參加游泳，包括年長者、肢體障礙者以及外國人。
在適當的地方有幾項措施來確保游泳者的安全。每一位參加者必須使用漂浮裝置以確保他們不會溺水。南投縣政府也設置了一個水面下的衛星定位系統。專業救生員會幫助游泳者游過最初的100公尺，因為大家都知道這是整場游泳活動中最困難的部分。最後，有一個顏色標示系統，如此一來，救生員就能夠輕易地注意到虛弱的游泳者。
解答: 1.(B)　2.(A)　3.(D)　4.(B)　5.(A)　6.(C)　7.(C)　8.(D)　9.(A)　10.(D)

Discussing Rio 2016

Paul: 
What are your plans for this summer, Nick? 
Nick: 
I’m going to travel to Brazil with my family to see the Summer Olympic Games. 

Paul: 
That’s awesome! 
Nick: 
Yeah, I am super excited. This will be a historic event! 

Paul: 
Why do you say that? 
Nick: 
Well, it’s the first time that the Olympic Games will be hosted in a South American city. It’s also the first time that the Summer Games will take place during the winter! 

Paul: 
So which events are you going to watch? 
Nick: 
We have already booked tickets for the opening ceremony, the gymnastics event, and the table tennis event. 

Paul: 
Aren’t you worried?  
Nick: 
Why should I be worried? 

Paul: 
There were a lot of controversies surrounding the 2014 FIFA World Cup in Brazil. Don’t you remember there were huge demonstrations leading up to the event? I heard that some protestors broke into one of the stadiums, and some people were even firing guns. 
Nick: 
I must admit that I’m a little nervous. But my parents have traveled a lot and I trust that they will keep us out of harm’s way. As far as I know, none of the international visitors at the World Cup were injured. 

Paul: 
And what about the Zika virus? 
Nick: 
I just read an article about that. According to experts, the chances of Olympic fans or athletes getting the virus are extremely low. The virus isn’t usually found in Rio, and it won’t be mosquito season when we go. 

Paul: 
Well, I hope you enjoy your trip, but if I were you, I would keep an eye on the news!


[image: image6.png]O e BT




	1.
awesome ['ɔsəm] adj. 極好的，很棒的
2.
historic [hɪs'tɔrɪk] adj. 有歷史意義的
3.
host [host] v. 主辦
4.
event [ɪ'vɛnt] n. （比賽）項目
5.
book [bʊk] v. 預訂
6.
opening ceremony 開幕典禮
7.
gymnastics [dʒɪm'næstɪks] n. 體操
8.
controversy ['kɑntrəˌvɝsɪ] n. 爭議
9.
demonstration [ˌdɛmən'streʃən] n. 示威運動
	10.
lead up to 在……之前，為……做準備
11.
protestor [prə'tɛstɚ] n. 抗議者
12.
break into 闖入
13.
stadium ['stedɪəm] n. 體育場
14.
admit [əd'mɪt] v. 承認
15.
keep sb. out of harm’s way 使某人不受到傷害
16.
as far as I know 就我所知
17.
Zika virus ['zikə 'vaɪrəs] 茲卡病毒
18.
extremely [ɪk'strimlɪ] adv. 非常，極度地
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保羅：尼克，你今年夏天的計畫是什麼？
尼克：我將和我的家人到巴西觀賞夏季奧運。
保羅：那真是太棒了！
尼克：對啊，我超興奮的。這將是一場具有歷史意義的賽事！
保羅：你為什麼這麼說？
尼克：嗯，這是第一次由南美洲的城市主辦奧運，而且也是夏季奧運第一次在冬天舉行。
保羅：那麼你們打算要觀賞哪些比賽項目？
尼克：我們已經預訂了開幕典禮、體操項目、以及桌球項目的門票。
保羅：你難道都不會擔心嗎？
尼克：我為什麼要擔心呢？
保羅：巴西在舉辦2014年世界盃足球賽時有許多爭議。你不記得在比賽之前曾經有過數場極大的示威活動嗎？我聽說有一些抗議者闖入了其中一個體育場，甚至還有一些人開槍。
尼克：我必須承認我有一點緊張。但是我爸媽旅遊經驗很豐富，我相信他們會保護我們不受傷害。就我所知，在世界盃足球賽中，沒有一名國際觀光客受到傷害。
保羅：那茲卡病毒呢？
尼克：我剛剛讀到一篇關於茲卡病毒的文章。根據專家的說法，奧運粉絲和運動員感染茲卡病毒的機會是非常低的。這個病毒通常不會出現在里約，而且當我們到那兒的時候，也不是蚊子橫行的季節。
保羅：好吧，我希望你能享受旅行，但如果我是你的話，我會注意新聞報導的！
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw


發行所：龍騰文化事業股份有限公司


地址：248新北市五股區五權七路1號


創刊日：2002年03月15日


出刊日：2016年09月01日





發行人：李枝昌


執行編輯：林政偉


電話：(02)2299-9063


傳真：(02)2299-9069


定價：10元





本刊物內容同步刊載於龍騰文化全球資訊網





1





作者：Nick Kembel/蘇文賢





Thousands Preparing for Upcoming Mass Swim at Sun Moon Lake





Editor’s Report





(　　　　　數千民眾準備參加即將來臨的日月潭萬人泳渡嘉年華





國　內　新　聞　National News
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娛　樂　新　聞　Entertainment News








(　　　　　　　　　　　　　談論2016里約奧運
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